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TROUBLE

PROBABLE CAUSE

SOLUTION

Mist output minimal to none.

Impeller stem clogged.

Top assembly dirty.

Turn unit off and unplug from
electrical outlet. Wait 30 minutes
and then follow maintenance
instructions.

Moisture outlet blocked.

Keep moisture outlet clean and clear
of any objects.

Water leaks from reservoir.

Top assembly is not locked on to
Feservoir.

Resnap top assembly to reservoir.

Reservoir cracked.

Call customer services
1-888-264-9669.

Film on reservoir.

Mineral deposits cause film on tank
to buildup.

Use Cleanse Clean® solution
(S1710), to order call
1-888-264-9669.

Water cloudy.

Using warm water to refill fank.

0nl¥) use care products suggested by
Sunk eam and cool water to refill
tank.
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PROBLEMA

POSIBLE CAUSA

SOLUCION

Salida de vapor minima o nula.

Vdstago del impelente obstruido.

Conjunto superior sucio.

Apague y desconecte del
tomacorriente. Espere 30 minutos y
luego siga las instrucciones de
mantenimiento.

Salida de humedad blogueada.

Mantenga la salida de humedad
limpia y despejada.

Fuga de agua del depésito.

Conjunto superior no estd ajustado
en el depdsito.

Vuela a encajar el conjunto superior
al depésito.

Depésito agrietado.

Llame a servicio al consumidor al
1-888-264-9669.

Pelicula en depésito.

La acumulacion de depésitos
minerales forman una pelicula en el
tanque.

Use solucion Cleanse Clean®
(S1710), para ordenar
1-888-264-9669.

Agua turbia.

Usd agua tibia para llenar el
tanave.

Utilice dnicamente los productos de
cwidado sugeridos por Sunbeam y

1 YEAR LI

Sunbeam Products, Inc. doing business as Jarden Cor
Limited doing business as Jarden Consumer Solutions
the date of purchase, this product will be free from d
or replace this product or any component of the prod
Replacement will be made with a new or remanufact
replacement may be made with a similar product of
attempt to repair or adjust any electrical or mechani
This warranty is valid for the original retail purchasel
Keep the original sales receipt. Proof of purchase is
centers, or retail stores selling JCS products do not he
conditions of this warranty.

This warranty does not cover normal wear of parts ol
misuse of the product, use on improper voltage or cu
repair or alteration by anyone other than JCS or an ¢
cover: Acts of God, such as fire, flood, hurricanes anc

What are the limits on JCS’s Liability?

JCS shall not be liable for any incidental or conseque
statutory warranty or condifion.

Except to the extent prohibited by applicable law, an
a particular purpose is limited in duration to the durc
JCS disclaims all other warranties, conditions or repre

JCS shall not be liable for any damages of any kind
the product induding incidental, special, consequenti
contract, fundamental or otherwise, or for any claim

Some provinces, states or jurisdictions do not allow tl
or limitations on how long an implied warranty lasts,

This warranty gives you specific legal rights, and you
state fo state or jurisdiction to jurisdiction.

How to Obtain Warranty Service

If you have any question regarding this warranty or
1-888-264-9669 and a convenient service center ad

In Canada

If you have any question regarding this warranty or
1-888-264-9669 and a convenient service center ad

In the U.S.A,, this warranty is offered by Sunbeam P\
in Boca Raton, Florida 33431. In Canada, this warral
business as Jarden Consumer Solutions, located at 20

any other problem or claim in connection with this pr
DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO ANY OF

GARANTIA

Sunbeam Products, Inc. operando bajo el nombre de
(Canada) Limited operando bajo el nombre de Jarde
por un periodo de uno afio a partir de la fecha de co
mano de obra. JCS, a su eleccion, reparard o reempl
presente defectos durante el periodo de garantia. El
reparado. Si el producto ya no estuviera disponible, °
superior. Esta es su garantia exclusiva. No infente re
Erodudo. Al hacerlo eliminard ésta garantia.

a garantia es vdlida para el comprador minorista or
transferible. Conserve el reciho de compra original. |
de compra. Los agentes y centros de servicio de JCS
derecho a alterar, modificar ni cambiar de ningin ot
Esta garantia no cubre el desgaste normal de las piez
negligente o mal uso del producto, uso de voltaje incc
operativas, y desarme, reparacion o alferacion por pa
por JCS. Asimismo, la garantia no cubre actos fortuito

¢ Cudl es el limite de responsabilidad de J
JCS no serd responsable de danos incidentales o eme
condicion expresa, implicita o legal.

Excepto en la medida en que lo prohiba la ley aplica
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PLEASE READ AND SAVE THESE
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed to reduce the risk of fire,
electric shock, and injury to persons, including the
following:

1.
2.

No

Read all instructions prior to use.

Always place unit of a flat, level surface AWAY from
direct sunlight or computers or other sensitive
electronic equipment. A waterproof pan, fray, mat or
drop cloth is recommended: exposure to excess water
or moisture can cause damage to some surfaces.

DO NOT place the appliance near heating devices.
Keep cord away from heavy traffic areas and DO
NOT place cord under rugs or allow cord to hang
over a countertop or Iubi]e where it can be pulled on
or fripped over.

Supervision is recommended when a humidifier is
used near children, invalids or pets.

Position the unit so mist siream is aimed away from
children, walls and furniture.

DO NOT use outdoors.

Use only 120V AC outlet. Be sure unit is plugged in
firmly and completely. As with any eIecIricuflﬂevice,
plug and unplug unit with dry hands only.

To avoid the risk of fire, shog{( or pesonal injury, do
not use an extension cord.

WARNING: Never operate unit with a damaged
cord or plug.

Fill water tank to the bottom of the fill line. DO NOT
OVERFILL. DO NOT block moisture outlet. This will
damage the humidifier.

10. DO NOT add medication of any type into the
moisture outlet or water container. Do not cover or
place anything over any opening. Never drop or
insert any object into any openings.

11. WARNING: Turn the humidifier off by unplugging
the unit when not in use, before moving, firling or
cleaning. NEVER tilt, move or attempt to empty the
tank wlgile unit is operating. Failure to heed this
warning may cause personal injury.

12. Always unplug humidifier when not in use.

13. Use this appliance only for its intended household
use as described in this manual. Any other use not
recommended by the manufacturer may cause fire,
electric shock or injury to persons and property
damage.

14. DANGER: To guard against electric shock, NEVER
immerse the humidifier motor (upper housing) in
water or other liquids.

15. Regular cleaning of the unit is needed. Please refer
to the CLEANING section in this manual.

PLEASE READ AND SAVE
THESE IMPORTANT
SAFETY INSTRUCTIONS

electrician to install t

THIS APPLIANCE HAS A POLARIZED PLUG (one blade is wider than the
other). To reduce the risk of electric shock, this plug is intended to fit in
a polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the
outlet, reverse the ﬁug. If it still does not fit, contact a qualified
e proper outlet.
DO NOT ATTEMPT TO MODIFY THIS PLUG OR DEFEAT THIS
SAFETY FEATURE IN ANY WAY.

LEA Y CONSERVE ESTAS IMPORTANTES
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Debe tomar precauciones bésicas de seguridad siempre
que utilice artefactos eléctricos para reducir el riesgo de
incendio, descarga eléctrica y dafios personales,
incluyendo lo siguiente:

1.
2.

Lea todas las instrucciones antes de usar.

Ponga siempre la unidad sobre una superficie plang,
nive?udu LEJOS de la luz directa del soro de las
computadoras o de otros equipos electronicos
delicados. Se recomienda una cacerola a prueba de
agua, bandejo, estera o paiio; la exposicion a un
exceso de agua o de humedad puede causar dafio a
algunas superficies.

NO coloque el artefacto cerca de los aparatos de la
calefaccion. Mantenga el cordon alejado de las dreas
de circulacion y NO coloque el cordon debajo de
alfombras ni permita que el cordén cuelgue sobre
una repisa 0 una mesa desde donde pueda ser jalada
o pueda enredarse.

Se recomienda la supervision cuando un humectador
se ufilice cerca de ninos, de invdli dos o de mascotas.
Coloque la unidad de modo que la corriente de

. L. . o
wiohla nctd Aivinmdn laine Aa lae nizae da lane navadae

10. No agregue medicacion de ningun tipo dentro del
orificio de salida de humedad, ni derenvuse del
agua. No cubra ni ponga ningin objecto sobre
ninguna abertura. Nunca deje caer o inserte ningin
objeto dentro de ninguna de las aberturas.

11. ADVERTENCIA: Apague el humectador
desenchufando la unidad cuando no esté en uso,
antes de moverlo, de llenarlo o de limpiarlo. NUNCA
la incline, ni la mueva ni intente vaciar el fanque
mientras la unidad estd operando. La falla de prestar
atencion a esta advertencia puede causar lesion
personal.

12. Desenchufe siempre el humectador cuando no esté

en uso.

13. Utilice este artefacto solamente para su uso previsto
en lo casa segun lo descrito en este manual.
Cualquier otro uso no recomendado por el fabricante
puede causar incendios, descargas eléciricas o lesion
a los personas y daiio a la propiedad.

14. PELIGRO: Para cuidarse contra choque eléctrico,

NUNCA sumeria el motor del humectador
(alniamiantn ciinarine) en nana ni en ntrnc linnidnc

Consumer Safety Information

NOTE: This is an electrical appliance and requires
attention when in use.

NOTE: If moisture forms on the walls or windows of
room, turn off the humidifier. The room already has
plenty of humidity and additional moisture may cau
damage.

Cord and Plug Installation Safety Instruct

The length of cord used on this appliance was selecte
reduce ﬂw hazards of becoming tangled in, or frippi
over a longer cord. If a longer cord is necessary an
approved extension cord may be used. The elecirical
rating of the extension cord must be equal to or gre
than the rating of the humidifier (refer to the rating
information pﬂ:ced on the humidifier). Care must be
taken to arrange the extension cord so that it will no
drape over the countertop or tabletop where it can b
pulled on by children or accidentally tripped over.

OPERATING INSTRUCTIONS

WARNING: To protect against elecirical shock, alwe
unplug your humidifier wﬁen not in use, before clea
rinsing, filling or moving. When in use, the motor
assembly must be positioned on the water container
proper operafion.

1. To remove the motor assembly, lift it directly upy
from the water container (See Figure 1). Always
rinse and empty the water container before fiIYin
and after use.

2. Fill water container.

e Always unplug the unit, lift top of unit an
place upside gown to avoid damage to th
impeller stem (See Figure 3).

Informacion de Sequridad para el Consum

NOTA: Este es un arfefacto eléctrico y requiere ser
usado con cvidado.

NOTA: Si se acumula humedad en las paredes o
ventanas del cuarto, apague el humidificador. El cuan
ya fiene demasiada humedad y la humedad adicionc
puede causar dafios.

Instrucciones de Seguridad en la Instalaci
del Cable y el Enchufe

La longitud del cable de este artefacto fue selecciona
para reducir el riesgo de enredarse o tropezarse con
cable mds largo. Si necesita usar un cable mds largo,
puede utilizar un cable de extension aprobado. La
capacidad eléctrica del cable de extension debe ser it
o mayor que la capacidad del humidificador (consult
informacion de capacidad que aparece en el
humidificador). No debe permitir que el cable de exte
cuelgue de la mesada o mesa de tal forma que pued
jalado por nifios o causar que alguien se tropiece.



